
Pause après-midi “Paris Plage” *

Une pause détente aux accents estivaux :
Eaux aromatisées, citronnade et thé
glacé maison
Sélection de plaisirs sucrés estivaux

SUMMER WORK
EXPERIENCE

SUMMER WORK
EXPERIENCE

Pause matinée “Fresh & Chill” *
Une parenthèse fraîche et vitaminée sur la
terrasse :

Eaux aromatisées maison
Tartelettes de fruits de saison
Délices du Sud

Déjeuner barbecue au Lodge
Un moment gourmand et fédérateur autour de
grandes tables conviviales :

Grillades aux barbecue : viandes, poissons et
légumes
Adaptation flexible selon le nombre de
participants

Une journée de travail rythmée par des pauses
fraîches et un déjeuner convivial en plein air.

(Selon conditions météo)

Une journée de travail rythmée par des pauses
fraîches et un déjeuner convivial en plein air.

(Selon conditions météo)

*Les pauses matin et après midi évoluent chaque jour
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“Paris Plage” Afternoon Break *
A relaxing break with a summery twist:

Flavored waters, lemonade, and
homemade iced tea
A selection of summer treats

SUMMER WORK
EXPERIENCE

SUMMER WORK
EXPERIENCE

“Fresh & Chill” Morning Break *
A refreshing, vitamin-packed break on the
terrace:

Homemade flavored waters
Seasonal fruit tarts
Delicacies from the South

Barbecue lunch at the Lodge
A delicious, communal experience around large,
convivial tables:

Barbecue grilled meats, fish, and vegetables
Flexible menu options based on the number
of guests

A workday punctuated by refreshing breaks and a
friendly outdoor lunch.
(Weather permitting)

A workday punctuated by refreshing breaks and a
friendly outdoor lunch.
(Weather permitting)

*Morning and afternoon breaks vary each day
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